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(a) Any State Party; ~
(b) The judges acting by an absolute major—
ity;

- (c) The Prosecutor.

Such amendments shall be adopted by a

~ two-thirds majority of the members of the

- Assembly of States Parties.

The Elements of Crimes and amendments
thereto shall be consistent with this Statute.

Artlcle 10

Nothing in this Part shall be interpreted as lim-

1t1ng or prejudicing in any way existing or devel-

oping rules of international law for purposes oth-

er than this Statute.

 Article 11
Jurisdiction ratione temporis

The Court has Junsdrctron only with respect
to crimes committed after the entry into
force of this Statute.”

If a State becomes a Party to this Statute af-
ter its entry into force, the Court may exer-
cise its jurisdiction only with respect to
crimes committed after the entry into force
of this Statute for that State, unless that State

‘has made a declaration under artrcle 12, par—

agraph 3.

* Article 12

* Preconditions to the exercise of jurisdiction
L.

A State which becomes a Party to this Stat-
ute thereby accepts the jurisdiction of the

- 'Court with respect to the crimes referred to

in article 5.
In the case of article 13 paragraph (a) or (c),
the Court may exercise its jurisdiction if one
or more of the following States are Parties to
this Statute or have accepted the jurisdiction
of the Court in accordance with paragraph 3:
(a) The State on the territory of which the
conduct in question occurred or, if the
crime was committed on board a vessel
or aircraft, the State of registration of
: that vessel or arrcraft

(b) The State of whrch the person accused
of the crime is a national.

(a) en deltagerstat, :
“(b) dommerne, med absolut flertal,

-(c) anklageren :
ZAndringer skal vediages med to tredjedeles
flertal af medlemmerne af forsamlmgen af
deltagerstater.

De vejledende beskrlvelser af gernmgsmd-
hold og @ndringer heri skal veere i overens-
stemmelse med denne statut.

Artikel 10

- Intet i dette kapitel skal til andre formal end
denne statuts pa nogen .made kunne fortolkes
som begrensende eller prajudicerende for fol-
keretlige regler, der gaelder eller erunder udvik-
hng

Artlkel 11

‘ Tldsmaessig begraensnlng af‘]urlsdlktlon

L.

_ (ratione temporis)

Domstolen har kun jurisdiktion med hensyn
til forbrydelser, der ef begaet eﬂer denne
statuts ikrafttreedelse.

Hvis en stat bliver deltager i denne statut ef-
ter dens ikrafttreedelse, kan domstolen kun
udeve jurisdiktion med hensyn til forbrydel-
ser, der er begaet efter ikrafttreedelsen af
denne statut for den pageldende stat, med-
mindre denne stat har afgivet en erklering i
henhold til artikel 12, stk. 3.

Artikel 12

Forudsaetnmger for udovelse af jlll'lSdlkthll

En stat, der bliver deltager i denne statut, ac-
cepterer derved domstolens jurlsd1kt10n med
hensyn til de forbrydelser der er nzevnt i ar-
tikel 5. |
For s& vidt angar artikel 13, stk. (a) eller (c)
‘kan domstolen udeve Jurrsdlk‘uon hvis én
eller flere af folgende stater er deltagere i
denne statut eller har accepteret domstolens
jurisdiktion i henhold til stk. 3:

" (a) den stat, pa hvis territorium det pageel-
dende forhold fandt sted, eller, safremt
forbrydelsen blev begdet ombord pa et
skib eller-et luftfartgj, den stat, hvori det
pagaeldende skib eller luftfartej er regl—
streret,

(b) den stat, i hvrlken den anklagede er
statsborger.



